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Assembly instructions

Montagehandleiding

Montageanleitung

Instructions de montage

Instrucciones de montaje

Istruzioni di montaggio

Monteringsvejledning

Monteringsinstruktioner

Monteringsinstruksjoner
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EN  Make sure the warnings are facing outwards.
NL   Zorg ervoor dat de waarschuwingen naar buiten gericht zijn.
DE   Achten Sie darauf, dass die Warnhinweise nach außen gerichtet sind.
FR   Assurez-vous que les avertissements sont bien lisibles de l’extérieur.
ES   Asegúrate de que las advertencias estén orientadas hacia afuera.
IT    Accertati che gli avvisi siano rivolti verso l’esterno.
DK  Sørg for, at advarslerne vender udad.
SV  Se till att varningarna är på utsidan.
NO Sørg for at advarslene vender utover.
FI    Varmista, että varoitukset ovat ulospäin.
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<10 cm

Swing height adjustment

EN Adjusting eight without lip. Ensure that the product hangs horizontal after adjustment of the ropes.
NL Stelacht zonder lip. Zorg ervoor dat het product horizontaal hangt na het verstellen van de touwen.
DE Einstellen der Achterhaken ohne Dorn. Stellen Sie sicher, dass das Produkt nach dem Einstellen der Seile   
 horizontal hängt.
FR Ajuster les fixations sans les brides. Assurez-vous que le produit est suspendu horizontalement après le   
 réglage des cordes.
ES Ajuste de altura sin borde. Asegúrate de que el producto cuelgue horizontalmente después de ajustar las   
 cuerdas.
IT Regolazione otto senza bordo. Verifica che il prodotto penda orizzontalmente dopo aver regolato le corde.
DK Justering af otte uden læbe. Sørg for, at produktet hænger vandret efter justering af rebene.
SV Justering av åtta utan läpp. Se till att produkten hänger horisontalt sedan repen justerats.
NO Justering av åtte uten leppe. Sørg for at produktet henger vannrett etter justering av tauene.
FI Korkeuden säätäminen ilman reunusta. Varmista, että tuote roikkuu vaakatasossa köysien säätämisen   
 jälkeen.
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<10 cm

Climbing net installation

EN Adjusting eight with lip. Ensure that the climbing net ends are smaller than 10 cm after installation.
NL Stelacht met lip. Zorg ervoor dat de uiteinden van het klimnet korter zijn dan 10 cm na het installeren.
DE Einstellen der Achterhaken mit Dorn. Achten Sie darauf, dass die Kletternetzenden nach der Montage kürzer  
 als 10 cm sind.
FR Ajuster les fixations avec les brides. Veillez à ce que les extrémités du filet d’escalade ne dépassent pas 10   
 cm après l’installation.
ES Ajuste de altura sin borde. Asegúrate de que los extremos de la red de escalada midan menos de 10 cm   
 después de la instalación.
IT Regolazione otto con bordo. Verifica che le estremità della rete da arrampicata siamo inferiori a 10 cm dopo  
 l’installazione.
DK Justering af otte med læbe. Sørg for, at enderne på klatrenettet er mindre end 10 cm efter installationen.
SV Justering av åtta med läpp. Se till att klätternätets ändar är mindre än 10 cm efter montering.
NO Justering av åtte med leppe. Sørg for at klatrenettendene er mindre enn 10 cm etter installasjon.
FI Korkeuden säätäminen reunuksen kanssa. Varmista, että kiipeilyverkon päät ovat alle 10 cm pituiset   
 asennuksen jälkeen.
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